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107r,8 deus qui de beatae
107r,9 Mariae virginis utero verbum
107r,10 tuum angelo annuntiante
107r,11 carnem suscipere voluisti . praesta
107r,12 suplicibus tuis . ut qui vere eam dei
107r,13 genitricem credimus eius aput te
107r,14 intercessionibus adiuvemur . per e. . d. .
107r,15 diz heilige vers . unde diz
107r,16 heilige lop sprichen ich dir

107v,1 hêrre ze lobe unde ze êren . dîner heiligen
107v,2 goteheite . unde dîner heiligen
107v,3 drîvalticheite . unde deme
107v,4 heiligen kriuze . unde dir vrouwe sancta
107v,5 Maria in daz selbe gedinge . unde
107v,6 in di selbe êre sô dich der engel gruozte
107v,7 dô dû in entvienge . sô grüezen
107v,8 ich dich . unde loben dich . unde
107v,9 minnen dich . genædige vrouwe daz
107v,10 dû dich gewirdigen wollest dînen
107v,11 heiligen sun ze bitenne über mich
107v,12 süntigen mennischen . des dû mich
107v,13 nôtdürftic wizzes zuo sêlen unde
107v,14 zuo lîbe . âmên .

109r,15 oratio
109r,16 deus qui salutis
109r,17 aeterne beatae Mariae virginitate

109v,1 fecunda humano generi praemia
109v,2 praestitisti . tribue quaesumus . ut ipsam pro
109v,3 nobis intercedere sentiamus per quam
109v,4 meruimus auctorem vitae suscipere. .
109v,5 dominum nostrum. .
109v,6 diz heilige gebet unde diz
109v,7 heilige lop sprichen ich
109v,8 dir hêrre ze lobe unde ze êren .
109v,9 dîner heiligen goteheite . unde
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109v,10 dîner heiligen drîvalticheite .
109v,11 unde deme heiligen kriuze . unde
109v,12 dir vrouwe sancta Maria in daz selbe
109v,13 gedinge unde in di selbe êre sô
109v,14 dich der engel gruozte dô er dir
109v,15 unseren hêrren kunte dô dû in
109v,16 entvienge . sô grüezen ich dich unde

110r,1 biten dich durch dînen heiligen sun .
110r,2 den dû trüege unde gebære . der dich
110r,3 erwelte zuo einer heiligen muoter .
110r,4 unde zuo einer heiligen küningîn .
110r,5 über himel unde über erden . daz
110r,6 dû in biten wollest . daz er mir
110r,7 geben wolle rehten sin unde rehten
110r,8 gedanc . unde reht ende . unde
110r,9 den êwigen lîp mit vröuweden
110r,10 geben . âmên .

111v,1 oratio concede misericors
111v,2 deus fragilitati nostrae praesidium
111v,3 ut qui sanctae dei genitricis et
111v,4 virginis Mariae memoriam agimus
111v,5 intercessionis eius auxilio . a nostris
111v,6 iniquitatibus resurgamus . per .
111v,7 diz vile heilige vers . unde diz
111v,8 vile heilige lop sprichen ich
111v,9 dir hêrre ze lobe unde ze êren
111v,10 dîner heiligen goteheite . unde
111v,11 dîner heiligen drîvalticheite . unde
111v,12 dem heiligen kriuze . unde dir
111v,13 vrouwe sancta Maria in daz gedinge
111v,14 unde in di êre sô dû verschiede .
111v,15 unde zuo himele vüere . unde biten
111v,16 dich vrouwe durch aller der engel

112r,1 willen . di mit dir zuo himele vuoren .
112r,2 unde durch aller der heiligen willen
112r,3 di dich in himelrîche entviengen .
112r,4 daz dû mir helfen wollest . daz mir
112r,5 mîn ende reht unde guot werde .
112r,6 an mînem ende mit gotes lîchamen .
112r,7 unde sîneme heiligen bluote . unde
112r,8 mit deme heiligen oleie . vrouwe ich
112r,9 bevilhen dir mîne sêle in dîne gewalt .
112r,10 unde mîne sêle in dîne genâde .
112r,11 unde in di selbe triuwe . sô dich
112r,12 unser hêrre sancte Johanne bevalch .
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112r,13 sô bevilhen ich dir mîne sêle . unde
112r,14 mînes vater sêle . unde mîner
112r,15 muoter sêle . unde alle geloubigen
112r,16 sêlen . âmên . de sancta Maria.

112v,1 domina sancta Maria ich süntige
112v,2 vliuhen under dîne helfe .
112v,3 unde bevilhen mich
112v,4 in dîne genâde . unde under dîne
112v,5 magetheit . mînen lîp . unde
112v,6 mîne sêle . unde mîne wort . unde
112v,7 mîne gedenke . unde mîne
112v,8 werc . unde mîn leben . unde mînen
112v,9 tôt . unde alle mîne nôt . unde
112v,10 alle mîn angest . di an mîne
112v,11 sêle . oder an mînen lîp treffen .
112v,12 unde biten dich durch die minne
112v,13 dînes sunes des almehtigen gotes .
112v,14 unde durch di êre dîner magetheite .
112v,15 daz dû vertrîbes von mir
112v,16 allez daz dîneme sune an mir misselîche .

113r,1 unde maches mich underdienic
113r,2 unde gehôrsam . dîneme
113r,3 sune . unde in mîner hineverte dînen
113r,4 trôst unde dîne helfe offenes
113r,5 daz dû danne mîne sêle entvâhes .
113r,6 unde si danne dîneme sune
113r,7 antwürtes . zuo der êwigen genâden
113r,8 unde zuo dem êwigen lîbe . âmên .

124v,15 stant vüre daz kriuze
124v,16 unde sich iz ane . unde sprich

125r,1 diz gebet mit inniclîcheme herzen
125r,2 domine Jesu Christe
125r,3 precor te per illas lacrimas
125r,4 quibus tu plorasti quando
125r,5 Lazarum resuscitasti . per illas lacrimas
125r,6 libera me . et exaudi me . unde
125r,7 sprich . pater noster . nû dene dîne
125r,8 hende unde sprich zuo dem heiligen
125r,9 kriuze . domine quit multiplicati
125r,10 sunt . nû sich daz antlitze
125r,11 unseres hêrren ane unde sprich .
125r,12 mit alleme herzen . caput misericordiae
125r,13 eius qui propter nos descendisti
125r,14 in uterum virginis . adductus
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125r,15 ligno . perfixus clauis . vestimentis
125r,16 sorte divisis . liber resurrexisti a

125v,1 mortuis . precor te ut huius commertii
125v,2 non immemor sis . populi ap ore leonis
125v,3 ereptor . qui fuisti quondam patribus
125v,4 in te sperantibus liberator . libera
125v,5 me ap imminentibus tribulationibus
125v,6 mitissime deus . qui posuisti animam
125v,7 tuam pro ovibus tuis . pater
125v,8 noster . domine quit multiplicati sunt .
125v,9 nû sprich diz mit inniclîcheme
125v,10 herzen zuo den brusten . domine Jesu
125v,11 Christe cuius supra pectus beatus Johannes
125v,12 recubuit in cena . et inde
125v,13 potavit spiritum sapientiae et scientiae .
125v,14 per hoc sanctum pectus tuum libera me
125v,15 et exaudi me . pater noster . domine quit multiplicati .
125v,16 nû sprich diz

126r,1 mit inniclîcheme herzen zuo der
126r,2 zeswen . domine Jesu Christe per sanctam
126r,3 dexteram tuam ubi in futuro congregati
126r,4 erunt sancti et electi . quando
126r,5 audiunt vocem tuam dicentem . venite
126r,6 benedicti patris mei percipite regnum
126r,7 quot vobis paratum est ap origine
126r,8 mundi . libera me et exaudi
126r,9 me . pater noster . domine quit
126r,10 multiplicati . nû sprich mit inniclîcheme
126r,11 herzen zuo der winsteren .
126r,12 domine Jesu Christe precor te per sanctam
126r,13 sinistram tuam . et sanctam dexteram
126r,14 tuam . unde plena est omnis terra .
126r,15 libera me et exaudi me . pater
126r,16 noster . domine quit multiplicati nû sich

126v,1 di vuoze ane unde sprich . domine
126v,2 Jesu Christe eloy . per tria nomina quae
126v,3 habuisti antequam natus fuisses .
126v,4 Pantacher . Eloy . admirabilis .
126v,5 libera me de imminenti tribulatione .
126v,6 et de omnibus hominibus pro quibus
126v,7 te peto de cordibus eorum . non de animabus
126v,8 eorum . pater noster . deus in adiutorium
126v,9 meum . domine Jesu Christe precor
126v,10 te per sanctos pedes tuos . quibus supra
126v,11 mare ambulasti . et caput serpentis
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126v,12 antiqui conculcasti ante ostium paradisi .
126v,13 exaudi me . primellus . primelli .
126v,14 Christe in ista tribulatione cor
126v,15 meum laetifica . de illa re . N. . pro qua
126v,16 oro at te . deus meus liberator

127r,1 et defensor de omni angustia . et
127r,2 de omnibus insidiis malis . et de omnibus
127r,3 inimicis meis . oyose domine quia
127r,4 nomen tuum ineffabile . On . Ione . Ot .
127r,5 Zel . Melchion . Adonay . Iotch . Eyan .
127r,6 exaudi exaudi et libera me de omnibus
127r,7 malis . et esto mihi defensor per nomina .
127r,8 ista . et per intercessionem omnium
127r,9 sanctorum . et sanctarum virginum sis mihi liberator
127r,10 de omnibus insidiis omnium inimicorum
127r,11 visibilium et invisibilium .
127r,12 pater noster . domine quit multiplicati .
127r,13 unde lis danne vespere von den
127r,14 tôten . “placebo . dilexi .” unde
127r,15 di anderen di dâr zuo hoerent .
127r,16 diz gebet salt dû niun tage lesen .

127v,1 vüre swaz engeste dû habest .
127v,2 unde swanne dû diz gebet getuost
127v,3 sô kumet dir vröuwede .
127v,4 sô dû eine sache umbe got
127v,5 werben wolles . sô miz ein
127v,6 lieht einer dûmellen lanc .
127v,7 unde entbrin iz an deme sunnentage
127v,8 unseres hêrren zeswen . unde
127v,9 sprich der heiligen goteheite . der
127v,10 heiligen drîvalte . der heiligen ûferstantungen .
127v,11 in der gewalt die
127v,12 got hât in himele unde in erden .
127v,13 ûfe dînen kniewen stênte . laudate
127v,14 pueri dominum . te deum laudamus . o lux
127v,15 sempiterna . o salus aeterna . Christe rex supernus .
127v,16 quem timet avernus . vocatus

128r,1 Elyon . rex celestis in Syon . qui imperas
128r,2 in superis castris . cui est potestas
128r,3 sollersque maiestas . universa nosse
128r,4 sup innumero posse . stellas nominatim .
128r,5 ymbresque gutratim . tu solidas
128r,6 mentes te in se habentes . “pater
128r,7 noster .” kniewente . “laudate dominum . omnes . gentes .”
128r,8 stênte . “te dominum . laudamus . o lux sempiterna .
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128r,9 pater noster .” kniewente . “laudate nomen”
128r,10 stênte . “te dominum . laudamus . o lux sempiterna
128r,11 pater noster .” kniewente . “laudamus dominum . meum .”
128r,12 stênte . “te dominum . laudamus . pater noster . o lux
128r,13 sempiterna .” kniewente . “laudate . dominum . q. . b. .”
128r,14 stênte . “te dominum . laudamus . o lux sempiterna . pater
128r,15 noster .” kniewente . “lauda Jerusalem .” stênte .
128r,16 “te dominum laudamus . o lux sempiterna . pater noster .” kniewente .

128v,1 “laudate dominum de caelis .” stênte .
128v,2 te dominum laudamus . o lux sempiterna . pater noster .
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